
Гу Цзин скорбела над своими развалившимися арбузами, которые лежали сейчас на кофейном
столике и истекали соком.

Девушка потерла свои собственные ноющие маленькие вишенки на грудной клетке. Она
переживала, что ее маленькая грудь стала еще более плоской.

– Что такое? Сильно болит? – спросил Чжень Лан.

Гу Цзин зыркнула на Чжень Лана, который с улыбкой на лице высмеивал ее боль.

Затем она отступила на шаг назад от проклятого докторишки, но ударилась головой о стенку.
Вскрикнув, девушка присела и схватилась за голову.

– Что случилось? – снова спросил Чжень Лан.

Чжень Лан понес Гу Цзин не диван и погладил ее по голове. Девушке стало ясно, что раз ее
день начался неудачно, то теперь весь день на ее макушку будут сыпаться сплошные
несчастья.

С того момента, как Гу Цзин врезалась в своего несчастного соседа утром, весь ее день пошел
наперекосяк. В добавок ее шея, спина и голова - всё ныло от боли.

Гу Цзин уселась на колени Чжень Лана, откинувшись спиной ему на грудь. Одной рукой он
обнимал ее за талию, а другой рукой поглаживал ее голову.

– Сила твоей головы уже не та, что раньше.

– Ммм? – не поняла Гу Цзин.

Девушка повернула голову назад, чтобы посмотреть на лицо Чжень Лана, но лишь вызвала
этим головокружение.

Чжень Лан рассмеялся и Гу Цзин почувствовала, как по ее спине пробежала дрожь - от его
подергивающейся груди.

– Моя стена всё еще цела, – сказал Чжень Лан.

Гу Цзин усмехнулась.

– Это ты виноват. Только что твое лицо было слишком близко ко мне.

– Я звал тебя несколько раз, но ты меня не слышала, – сказал Чжень Лан. Затем мягко



погладил Гу Цзин по спине. – Ты еще не обедала, поэтому я приготовил тебе мясо перепелки и
яичный суп. Я всего лишь спрашивал у тебя, не хочешь ли ты поесть.

– Угу, – произнесла Гу Цзин.

Душа Гу Цзин расцвела после упоминания о еде.

Гу Цзин подняла голову и покрутила ей во все стороны, пытаясь найти суп. Затем она
осознала, что сидит на коленях Чжень Лана, его рука поглаживает ее спину, а их лица всего в
паре сантиметров друг от друга.

Гу Цзин ощутила запах лосьона после бритья и аромат геля для душа, которые Чжень Лан
использовал в душе. Ее взгляд продолжил свое путешествие от его груди к шее, затем к
подбородку и мягким губам, но в конце остановился на шее. Ей хотелось укусить за нее Чжень
Лана.

Чжень Лан шлепнул Гу Цзин по попе.

– Если хочешь поесть, сперва нужно принять душ. Ты бегала по улице весь день и теперь
воняешь как скунс.

Гу Цзин не могла поверить, что так долго сидела на коленях Чжень Лана. В глубине души она
проклинала себя – "О небо, смилуйся и лиши меня сознания!"

Девушка мотнула головой, чтобы избавиться от желания укусить шею Чжень Лана, но это
лишь усилило ее тошноту.

Она слезла с колен Чжень Лана, взяла большущий кусок арбуза с кофейного столика и
полетела в ванную.

 

– Дурочка, зачем ты потащила с собой в ванную арбуз? – спросил Чжень Лан.

Гу Цзин высунула свою голову из-за двери ванной.

– Ты говорил мне, что эти груди уже не смогут покинуть мою грудную клетку, а моя грудная
клетка уже просто приросла к ним. Я собираюсь вымыть свою грудь в ванной.

Гу Цзин закрыла дверь ванной. Она сняла одежду и встала под душ. Пока Гу Цзин принимала
душ, она никак не могла перестать думать о теле Чжень Лана. Она списывала свои безумные
мысли на голод.



Девушка ушипнула себя за щеки, чтобы выкинуть из головы эти мысли. Внезапно за шторкой
душа она увидела чью-то фигуру.

– Что такое?

Чжень Лан показал на арбуз, лежащий возле ног Гу Цзин.

– Ты закончила мыть свою грудь?

– Ой! – выдавила Гу Цзин.

Гу Цзин подняла кусок арбуза и отодвинула шторку душа ровно настолько, чтобы передать
арбуз Чжень Лану. Получив арбуз, он вышел из ванной.

Гу Цзин прикрыла свое пылающее смущенное лицо руками и вздохнула.

Гу Цзин одела свои вещи и завязала на голове полотенце. Она вошла в гостиную и, к ее
удивлению, Чжень Лан не стал смеяться над ней. Он похлопал по дивану рядом с собой и
указал на тарелку супа, стоящую на журнальном столе.

Гу Цзин села рядом с Чжень Ланом и взяла тарелку супа.

– Горячо! – предупредил Чжень Лан.

– Ай! – вскрикнула Гу Цзин.

 

Чжень Лан покачал головой. Затем он снял полотенце с головы Гу Цзин и принялся сушить ее
мягкие волосы.

– Почему ты такая рассеянная сегодня?

Гу Цзин и сама не знала, почему была сегодня такой рассеянной.

Девушка схватила салфетку с журнального столика и вытерла свои губы. Она сделала всего два
маленьких глотка бульона.

– Док, ты играешь со мной? Чем больше я думаю, тем больше мне кажутся твои наставления
бестолковыми. Ты велел мне ходить по улице с двумя арбузами, но мне не верится, что грудные
импланты настолько тяжелые. К тому же, грудные импланты устанавливаются под мышцу,
тогда как же они смогут раскачиваться на моей грудной клетке туда сюда? – спросила Гу Цзин.



Чжень Лан перестал вытирать волосы Гу Цзин. Он кинул полотенце на подлокотник дивана и
кашлянул.

– Правда в том, что пара арбузов вместе весит пять килограммов. Я давал тебе инструкции,
исходя из твоего желания иметь груди размером с два арбуза.

Гу Цзин повернула голову набок и посмотрела на Чжень Лана.

– Это правда так тяжело?

Девушка подумала о двух ненавистных арбузах и почувствовала, как ее плечи заболели еще
сильнее.

Чжень Лан заметил, что Гу Цзин уже доела свой суп и похлопал себе по коленям.

– Иди сюда, я помассирую тебе плечи.

Гу Цзин поставила пустую тарелку из-под супа на журнальный столик и вытерла свои губы.
Затем она забралась на колени Чжень Лана, позволив его рукам массировать ее плечи, и всё
потому что ей хотелось отбросить свои подозрения.

Гу Цзин зарылась носом в ямку между шеей и плечом Чжень Лана. Она ощутила знакомый
запах его тела и потерлась своей щекой о его шею. Мысленно она корила себя за желание
укусить его шею. Гу Цзин не знала, почему у нее возникло такое желание, и несмотря на то,
что она только что съела целую тарелку супа, она объяснила это тем, что всё равно была
голодна.

Гу Цзин взяла кусок арбуза с кофейного столика. Разломив его пополам, девушка откусила
огромный кусок мякоти, чтобы утолить свой голод.

 

– Что ты там говорила насчёт того, что груди не могут раскачиваться взад вперед? Подумай о
том, что когда ты постареешь, твои груди отвиснут. Я лишь хотел, чтобы ты прочувствовала,
каким станет твое обновлённое тело в старости, – сказал Чжень Лан.

Чжень Лан так мастерски массировал Гу Цзин плечи, что она витала в облаках от блаженства.

– К тому же, если ты сделаешь себе большой бюст, то в будущем тебе будет неудобно быстро
бегать. Ты не сможешь заниматься и другими оздоровительными видами спорта, такими, как
дзюдо, например. Если кто-то перекинет тебя через свое плечо, то тебе будет очень неловко
когда он схватит тебя за воротник не совсем подходящим образом...и обычно, ты носишь
тонкую блузку и лёгкий жакет и никто вокруг не знает, что внизу у тебя нет бюстгальтера. А
если у тебя будет большая грудь, то тебе придется носить лифчик, несмотря на то, что ты
ненавидишь потеть. А ещё ты будешь привлекать извращенцев, – сказал Чжень Лан.



Гу Цзин нахмурилась, и вовсе не из-за грудных имплантов, а из-за того, что не могла поверить,
что ее подозрения о голоде не подтвердились.

Чжень Лан придвинул лицо Гу Цзин близко к своему.

– Глупенькая, тебе не нужна большая грудь. Ты прекрасна такая, какая есть.

– Это всё твоя вина. Ты всё время твердил одно и то же... Ты говорил... – запнулась Гу Цзин.

– Что я говорил? – переспросил Чжень Лан.

Гу Цзин откусила еще один большой кусок арбуза и тихо выдавила:

– ...Разве не всем мужчинам нравится большая грудь? Я не знаю, что я ела в детстве, но сейчас
моя грудь совсем плоская. Я больше не хочу, чтобы кто-нибудь говорил мне, что моя грудь это
взлетно-посадочная полоса.

Чжень Лан погладил волосы Гу Цзин.

– Далеко не всем мужчинам нужна большая грудь.

– Что насчет тебя? – спросила Гу Цзин. Она проглотила последний кусочек арбуза и
посмотрела на Чжень Лана. – Тебе нравятся большие или маленькие?

– Мне? – переспросил Чжень Лан и засмеялся. – Мне нравятся мужчины.

Гу Цзин рассмеялась.

– Ты всё ещё таишь старую обиду? Не думай, что я не видела, как в колледже за тобой
увивались девушки.

Чжень Лан взял Гу Цзин за подбородок и приблизил свое лицо к ее лицу.

– Сладко?

Она поставила руку на грудь Чжень Лана и оттолкнула его от себя немного.

– Я положила вторую половину на стол, можешь съесть ее хоть всю.

– Я не смогу съесть всё. Дай мне кусочек попробовать, – сказал Чжень Лан.

Гу Цзин посмотрела на свою половину и увидела лишь арбузную кожуру. Поерзав бедрами, она
потянулась рукой за второй половиной арбуза, лежащей на кофейном столике, чтобы дать
Чжень Лану.



Чжень Лан обхватил Гу Цзин за талию и притянул ее к своей груди. Она не поняла, что
произошло, поэтому повернула голову... и его губы коснулись ее губ.

Гу Цзин не ожидала, что Чжень Лан так грубо ее поцелует, потому что в ее мечтах он нежно
целовал ее. Она ощутила, как его горячий язык коснулся ее зубов и, разомкнув ее челюсти,
вступил в поединок с ее языком.

 

Девушка ощутила что-то странное в сердце. Поцелуй Чжень Лана взял верх над ее чувствами и
она затаила дыхание. Она не стала сопротивляться, а позволила ему втянуть себя в тот транс, в
который он их погружал.

Чжень Лан обхватил Гу Цзин за шею и стал целовать ее еще страстнее. Она почувствовала
легкое головокружение, поэтому оторвала свои губы от его губ и с трудом отдышалась.

Чжень Лан не знал, как долго он целовал Гу Цзин.

Он неохотно отпустил ее губы, но не удержался и нежно поцеловал в уголок ее губ.

– Сладко.

Гу Цзин неподвижно сидела на коленях Чжень Лана и в одной руке держала арбузную корку,
но душа ее витала высоко в облаках.
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